Holy Guardian Angels Parish

La Parroquia de los Santos Angeles Custodios
Parafia pod wezwaniem Swigtych Aniotow Stroiow

Parish Office
4008 Prairie Avenue
Brookfield, IL 60513 \
St. Barbara Church 708.485.2900 St. Louise de Marillac Church

4000 Prairie Avenue www.hgaparish.org 30™ Street & Raymond Avenue
La Grange Park, IL 60526
Hass SEHEDIS DECEMBER 22, 2024
SATURDAY/SABADOS 12/21/2024 TH ?
5:00 PM: St Louise de Marillac Church 4" SUNDAY OF ADVENT
4° DOMINGO DE ADVIENTO

SUNDAY/DOMINGO 12/22/2024

8:00 AM: St Barbara Church
9:30 AM: St Louise de Marillac Church
11:00 AM: St Barbara Church
12:30 PM: St Barbara Church (Spanish)

MONDAY/LUNES: 12/23/2024
8:15 AM: St Louise de Marillac Church

TUESDAY/MARTES: 12/24/2024

CHRISTMAS EVE MASSES

3:30 PM: St Louise de Marillac Church

3:30 PM: St Barbara Church Suddenly a multitude of
10:00 PM: St Barbara Church
the heavenly host

WEDNESDAY/MIERCOLES: 12/25/2024 el 11 vl
>

CHRISTMAS DAY MASSES praising God and saying;:
9:30 AM: St Louise de Marillac Church

11:00 AM: St Barbara Church “

12:30 PM: St Barbara Church (Spanish) gk/y fbxgadlﬂ/ e
THURSDAY/JUEVES: 12/26/2024 highett.”

8:15 AM: St Barbara Church 14
FRIDAY/VIERNES: 12/27/2024 /

8:15 AM: St Louise de Marillac Church " De repente se presento con el angel
RECONCILIATION: 9 AM — 10 AM una multitud del ejército celestial,
SATURDAYS/SABADOS alabando a Dios y diciendo:
12/21/2024: St Barbara Church i ¥
12/28/2024: St Louise de Marillac Church /gm @ @m e e ciele/
ADORATION: 7 PM — 8 PM s 1
TUESDAYS/MARTES

12/24/2023: No Adoration
12/31/2024: No Adoration

PRAYING OF THE ROSARY:
BEFORE EACH WEEKDAY MASS (English)
6:00 PM EVERY FRIDAY St Barbara (Spanish)
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From the Pastor’s Desk

Very soon our hectic Advent schedules throughout
December will culminate in the arrival of Christmas,
when most of us will gather with our families to
celebrate the birth of Christ.

Hopefully, we have found time during this busy
Advent season to reflect on our relationship to Christ
and to consider ways to re-commit ourselves to a
more profound and active relationship with him.

Christmas is an excellent time to manifest Christ in our
lives through our generosity and good cheer.

Here in the parish we made an effort to express our
joy and generosity through our annual Christmas
Angel Tree, organized by Jean Kluge and Dorothy
Ball, and supported by our generous parishioners.

The Catholic Women’s Club hosted its annual
Christmas Luncheon last Sunday that was enjoyed by
many. Other parish ministries — and our parish staff,
gathered to celebrate Christmas together, too.

Capping off the Advent festivities, our many and
varied parish choirs and musicians, led by our Music
Director Jim Harrold, again provided our parish with a
holy and enjoyable way to experience the Advent
Season, through its Lessons and Carols, which took
place last Sunday.

Thank you to all who participated in these worthy
ministries!

Please note that the Our Lady of Guadalupe Novena
and Feast Day ended on a strong note on Thursday,
December 12”’, with dancers, a mariachi band, food,
and a raffle.

The winners of this year’s raffle were: Ella Estrada
($500), Jose Cahue ($100), the Espinosa family
($100), and Maria de Jesus Garcia ($100).
Congratulations to these winners and thank you to all
who supported our Novena and Feast Day in so many
ways!

Peace, joy, and happiness to you and yours.

Merry Christmas!

-Fr. Brian Kean

Desde el escritorio del pastor

Muy pronto nuestros agitados horarios de Adviento a lo
largo de diciembre culminardn con la llegada de la
Navidad, cuando la mayoria de nosotros nos reuniremos
con nuestras familias para celebrar el nacimiento de Cristo.

Con suerte, hemos encontrado tiempo durante esta
ocupada temporada de Adviento para reflexionar sobre
nuestra relacidn con Cristo y considerar formas de volver a
comprometernos a una relacion mas profunda y activa
con él.

La Navidad es un momento excelente para manifestar a
Cristo en nuestras vidas a través de nuestra generosidad y
buen animo.

Aqui en la parroquia hicimos un esfuerzo por expresar
nuestra alegria y generosidad a través de nuestro Arbol de
Angeles de Navidad anual, organizado por Jean Kluge y
Dorothy Ball, y apoyado por nuestros generosos feligreses.

El Club de Mujeres Catodlicas Organizé su almuerzo anual
de Navidad el domingo pasado que muchos disfrutaron.
Otros ministerios parroquiales, y nuestro personal
parroquial, también se reunieron para celebrar la Navidad
juntos.

Para culminar las festividades de Adviento, nuestros
numerosos y variados coros y musicos parroquiales,
dirigidos por nuestro director musical Jim Harrold,
nuevamente brindaron a nuestra parroquia una manera
santa y agradable de experimentar la temporada de
Adviento, a través de sus Lecciones y Villancicos, que
tuvieron lugar el domingo pasado.

iGracias a todos los que participaron en estos dignos
ministerios!

Tenga en cuenta que la Novena y la Fiesta de Nuestra
Sefiora de Guadalupe terminaron con una nota fuerte el
jueves 12 de diciembre, con bailarines, un mariachi,
comida y una rifa.

Los ganadores del sorteo de este afo fueron: Ella Estrada
($500), José Cahue ($100), la familia Espinosa ($100) y
Maria de Jesis Garcia ($100). jFelicitaciones a estos
ganadores y gracias a todos los que apoyaron nuestra
Novena y Fiesta de tantas maneras!

Paz, alegria y felicidad para ti y los tuyos.

iFeliz navidad!
-P. Brian Kean

‘Felts
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READINGS FOR THE WEEK - LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: Thursday/Jueves:

Mal 3:1-4, 23-24/Ps 25:4-5ab, 8-9, 10 and 14/Lk 1:57-66 Acts 6:8-10; 7:54-59/Ps 31:3cd-4, 6 and 8ab, 16bc and 17/
Tuesday/Martes: Mt 10:17-22

Morning: 2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 27 and  Friday/Viernes:

29/Lk 1:67-79 1Jn1:1-4/Ps 97: 1-2, 5-6, 11-12/Jn 20:1a, 2-8

Vigil: 1s 62:1-5/Ps 89:4-5, 16-17, 27, 29 (2a)/Acts 13:16-17, Saturday/Sdbado:
22-25/Mt 1:1-25 or 1:18-25 Night: Is 9:1-6/Ps 96:1-2, 2-3, 1 Jn 1:5—2:2/Ps 124:2-3, 4-5, 7b-8/Mt 2:13-18

11-12, 13 (Lk 2:11)/Ti 2:11-14/Lk 2:1-14 Sunday,/Domingo:
Wednesday/Miércoles: 1Sm 1:20-22, 24-28/Ps 84:2-3, 5-6, 9-10 (see 5a)/
Is 52:7-10/Heb 1:1-6/Ps 98:1, 2-3, 3-4, 5-6 (3c)/Jn 1:1-18 or 1 Jn 3:1-2, 21-24/Lk 2:41-52
1:1-5,9-14
MASS INTENTIONS & Observances - MISA INTENCIONES & OBSERVANCIAS

Saturday/Sabado: Wednesday/Miércoles: The Nativity of the Lord

5:00 Jerry & Pat Doruska 9:30 Michael Curtin, Linda Flynn, John A. Mikel,
Sunday/Domingo: 4" Sunday in Advent Robert Mikel and Margaret Mikel,

8:00 Casimir and Mary Paurazas Jamiolkowski Family

9:30  Mathias and Elizabeth Valoniskas 11:00 Adam and Geneniv Madro, Fr. Mike Ahlstrom
12:30 Rev. Peter Paurazas

Thursday/Jueves: St. Stephen

8:15  Apolonia and Johanna Kilkus

8:15  William Valoney Friday/Viernes: St.John

Tuesday/Martes: Chriastmas Eve 8:15  John Fornalski

Adeline Kocielwiak, Wrobel and Bukowski Families, Saturday/Sabado:
Delia and Patrick Brennan , Richard Koprowski 5:00 John andJeanne Kavanaugh

PRAY FOR THE FAITHFUL — OREMOS POR LOS FIELES

11:00 George Malcavicuis
12:30 Rolando Zavaleta and Emilio Castro
Monday/Lunes:

SICK/ENFERMOS:

December: Hector Davila, Lupita Pinzon, Margarita Contreras Garcia, Lisa Forest, Bob Becas, Laura Whitfield,

Karyn Zick Miller, Ronald and Sandra Belousek

November: Tim Spratte, Antoinette Pauls, Joe Harrold, Patrick Huber, Vincent Austrevich

October: Donald Steinhagen, Ashley Wigum, Jim Matthews, DeStefano Family, Elizabeth Strnad, Maria Llamas,
Jean Franczyk, Christopher Benda, Barbara Hollis, Angel Delgado, Salvador De la Cerda, Jamie O’Brien
DECEASED/DIFUNTOS:

Paul Straka, Shirley Lauth, Sergio Rodriguez Flores, Mary Ann Garbauski, Joe Harrold, Antoinette Pauls, Patrick Huber,
Geraldine Zamco, Robert M. Maher Jr., Barbara Caruso, Sally Huddy, Rosario Sparaci, Susan Paderson, Andrew Herstel

Collections/ Colecciones

The current collection information is not available due to the early holiday bulletin deadlines

Thank you for your Le agradecemos su
continued support. apoyo continuo.
You can donate directly on our parish website. Puedes donar directamente en el sitio web de nuestra

It's simple and secure. You can even turn your parroquia. Es simple y seguro. Incluso puede convertir
contributions into an automatic gift that gives suscontribuciones en un obsequio automatico que se

when and how often you'd like. otorga cuando y con la frecuencia que desee.

Setting up a profile takes only seconds. Configurar un perfil toma solo unos segundos.

There is NO cost to participate in the program! jParticipar en el programa NO tiene ningun costo!
g:dtgli%l;rovxebsite: www.hgaparish.org Visite nuestro sitio web: www.hgaparish.org, haga clic en

DOMNATE NOoOWVW
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2024 Christmas Masses / Misas de Navidad

Tuesday, December 24 — Christmas Eve / Nochebuena
3:30 p.m. Mass at St Louise Church
3:30 p.m. Mass at St Barbara Church
10:00 p.m. Mass at St Louise Church
Wednesday, December 25 — Christmas Day / Navidad
9:30 a.m. Mass at St Louise Church
11:00 a.m. Mass at St Barbara Church
12:30 p.m. Spanish Mass at St Barbara Church
Sunday, December 29 — Holy Family Mass /Misa de la Sagrada Familia
Regular Mass Schedule / Horario regular de misas
Mary the Holy Mother of God / Maria, la Santa Madre de Dios

4:00 p.m. Vigil Mass at St Louise Church on Tuesday December 31
9:30 a.m. Spanish Mass at St Barbara Church on Wednesday, January 1

They shall call his name

9:30 a.m. Mass at St Louise Church on Wednesday, January 1

st ivwitado-
a ALPHA

Yowre irwited
to- ALPHA
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The spirit starts with Christmas,
then continues as we head into
the new year.

Alpha allows you to explore
questions of faith in an open-minded
and friendly environment.

No cost — no pressure
Just lots of great conversation, a
wonderful meal, and a space to think.
Try it out — if you enjoy it,
continue to come.

January 14, 2025
6:30 PM - 8:30 PM

St. Barbara Parish Center
4009 Prairie Ave
Brookfield, IL 60513

Email to alpha@hgaparish.org,
Voice Mail: 708 557-0083,
sign-up sheet in Church

El espiritu comienza con la Navidad
y continla a medida que nos
acercamos al nuevo afio.
Alpha te permite explorar cuestiones
de fe en un entorno abierto y
amistoso.

Sin costo, sin presion
Solo muchas conversaciones
agradables, una comida maravillosa
Y un espacio para pensar.
Pruébalo; si te gusta, sigue viniendo.

14 de enero de 2025
6:30 p. m. a 8:30 p. m.
Centro parroquial de Santa Barbara

4009 Prairie Ave
Brookfield, IL 60513

Envia un correo electronico a

alpha@hgaparish.org, Correo de
voz: 708 557-0083,

Hoja de inscripcion en la iglesia

REUNION PARA SESIONES SEMANALES
DISPONIBLES EN ESPANOL O INGLES

GATHER FOR WEEKLY SESSIONS
AVAILABLE IN ENGLISH OR SPANISH

Oplatki
Christmas
Wafers

$1.00

Available at both Churches
& Parish Office

The Oplatki is a beautiful Christmas
Eve custom. It originated from
Eastern Europe. It is also known as
known as "Anielski Chleb" or “Angel
Bread.” Made only of flour and
water, they are stamped with
Christmas images such as the Star
of Bethlehem or the Nativity.

On Christmas Eve, the head of the
family prays for the members of his
family, present or absent, then
breaks a piece off the wafer and
gives it to each person. As the
family members receive the wafer
pieces, they are greeted with a kiss
and a felicitation for a joyful feast.
They then return the greeting in the
same way.

The spiritual lesson in this age-old
custom is that the unity of the fami-
ly is grounded in God’s love for us.
May you experience unity and love
through this simple celebration.

Annual Tax Statements

Contributions received after December 31, 2024, designated for the 2024
tax year, will be processed through January 15, 2025.

All contributions received after January 15, 2025 will be posted in tax year
2025. Tax statements are scheduled to be mailed to parishioners by
January 31, 2025.

Please contact Lynn Waterloo, in the business office, at 708.352.1898 with
qguestions related to parishioner tax statements. Thank you.

LOW GLUTEN HOSTS
Low gluten hosts are available at each
Mass. Let the Priest, Deacon, Server
or Usher know before the Mass.

Hay hostias bajas en gluten
disponibles en cada misa. Informe al
sacerdote, diacono, servidor o ujier

antes de la misa.
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JOIN US UNASE A NOSOTRO
Register as a New Parishioner Registrese como Nuevo Feligrés

Forms are available: Los formularios estan disponibles:
* At Church entry * En la entrada de la iglesia

* Scan the QR code * Escanee el codigo QR

* Go to hgaparish.org P - * Visite hgaparish.org

* |n the Parish Office v el * En la oficina parroquial

Submit completed form: 51. ; Envie el formulario completo:

e Place it in the collection basket T oy e Coloquelo en la canasta de recoleccion
e Mail to the Parish Office e Correo a la Oficina Parroquial




St. Barbara Church Resource Room/
Gift Shop
Last Minute Shopping to do?

Visit the Resource Room/Gift Shop at St. Barbara
Church on Sunday, December 22 after the 11am
and 12:30pm Masses for a nice selection of
sacramental, gifts for family and stocking
stuffers.

Sala de recursos y tienda de regalos de la
Iglesia de Santa Barbara
¢éTienes que hacer algunas compras de ultimo momento?

Pasa por la sala de recursos y tienda de regalos de la iglesia de
Santa Barbara el domingo 22 de diciembre después de las
misas de las 11:00 am. y las 12:30 a.m. para encontrar una
hermosa seleccion de
sacramentales, regalos para la familia y articulos para rellenar
las medias navideiias.

Is an illness or other life situations keeping
you or a loved one from attending Mass.
Holy Guardian Angels Parish has Ministers
of Care available to bring the Eucharist to
your home. You can call the rectory at
(708) 485-2900 and request a visit. You will
be contacted by the Eucharist coordinator
and a visit will be scheduled.

éUna enfermedad u otras situaciones de la vida
pueden impedirle a usted o a un ser querido asistir a
Misa?

La parroquia Holy Guardian Angels tiene ministros
de atencidén disponibles para llevar la Eucaristia a su
hogar. Puede llamar a la rectoria al (708) 485-2900 y
solicitar una visita. El coordinador de la Eucaristia se
comunicara con usted y se programara una visita.




PARISH OFFICE HOURS
MONDAY—FRIDAY:

9 AM—5 PM
PARISH OFFICE CLOSED 12/24 & 12/25
STAFF CONTACT

Pastor
Fr. Brian Kean
bkean@hgaparish.org
Associate Pastor
Fr. Sergio Mena
smena@hgaparish.org
Deacon — Spiritual Director
Dave Brencic — Spiritual Director
dbrencic@archchicago.org
Deacon
Tom Carlson
tcarlson@archchicago.org
Director of Operations
Lynn Waterloo
Iwaterloo@hgaparish.org
Music Director
Jim Harrold
jharrold@hgaparish.org
Faith Formation Coordinator
Carol Benda
CBenda@hgaff.org
Pastoral Care Coordinator
Michael Kuharchuk
foodpantry@hgaparish.org
Office Administrator
Alejandra "Gaby" Perez
AGPerez@hgaparish.org
Office Administrator
Lucy Lewis
llewis@hgaparish.org
Bulletin Editor
Ann Janacek
bulletin@hgaparish.org
IT Coordinator
Larry Korenchan
Ikorenchan@hgaparish.org
Custodian
Juvenal Arriaga
jarriaga@hgaparish.org

Food Pantry & Medical Lending Closet
708 295-73%6
9300 W. 47" St. Brookfield, IL

BAPTISMS

IN ENGLISH:

First Sunday of the Month

St. Louise de Marillac at 12 PM
BAPTISM PREPARATION CLASSES

An Appointment MUST be made in
advance of class.

Please call the parish office.

BAUTISMOS

EN ESPANOL

Tercer domingo del mes

después de Misa de 12:30 p.m.

CLASE DE PREPARACION BAUTISMAL
Es NECESARIO concertar una cita con
antelacidn para asistir a la clase.

Por favor, llame a la oficina parroquial.

EUCHARIST

Ministers of care are available to bring
the Eucharist to you at your home.
Please call the parish office.

EUCARISTIA

Hay ministros para los infermos para
llevar la Eucaristia a su hogar. Llame
a la oficina parroquial.

ADORATION

Tuesdays 7 PM - 8 PM

St. Louise de Marillac

1st, 3rd, 5th Tuesday of the Month
St. Barbara

2nd & 4th Tuesday of the Month

ADORACION

Martes 7 PM - 8 PM
Santa Luisa de Marillac
1°, 3°, 5° martes del mes
Santa Barbara

2° & 4° to martes del mes

NOCTURNAL ADORATION
First Saturday of Month
9:00 PM — 6:00 AM
St Barbara Church
Entry thru the side door facing the
Parish office.

ADORACION NOCTURNA
Primer sabado del mes
9:00 PM — 6:00 AM
Iglesia de Santa Barbara
entren por la puerta lateral que
da cara a la oficina parroquial

RECONCILIATION
Saturdays 9 AM - 10 AM
St. Barbara Church
1st, 3rd, 5th Saturday of the Month
St. Louise de Marillac Church
2nd & 4th Saturday of the Month

RECONCILIACION
Sabados 9 AM - 10 AM
Iglesia de Santa Bdrbara
ler, 3er, 5to sdbado del mes
Iglesia de Santa Luisa de Marillac
2° & 4°to sabado del mes

MARRIAGE

Please call the parish office to
schedule your wedding.

MATRIMONIO

Por favor llame a la oficina
parroquial para programar su boda.

IMPORTANT BULLETIN INFORMATION:

ALL communication to insert information in the bulletin MUST be sent to
bulletin@hgaparish.org

All requests MUST be received by the editor by 5:00 PM on Friday, 8 days before
Sunday’s publication. During the holiday season requests due 12 days prior.

Tischlers Finer Foods in Brookfield has a program
where you can purchase a breakfast or a dinner

basket that feeds a family of four for ONLY $6.00.
Tischler’s will deliver the food to the food pantry

each week.

Pick up a flyer at church with program details. We
hope you will consider adding a food pantry basket to
your shopping if you are unable to donate at church
during our Stock the Pantry weekends.

The smiles, and sometimes tears, of those served by
the pantry express heartfelt THANK YOU to all who
generously support the pantry through prayers, food,
monetary donations, and hours of volunteer time.

Holy Guardian Angels Food Pantry Food Collection

St Louise Church
12/22/2024
9:00 AM —11:00 AM

cada semana.

tiempo voluntario.

Tischlers Finer Foods en Brookfield tiene un programa en el
que puede comprar una canasta de desayuno o cena que
alimenta a una familia de cuatro por SOLO $6.00.

Tischler's entregara la comida a la despensa de alimentos

Recoja un volante en la iglesia con los detalles del programa.
Esperamos que considere agregar una canasta de despensa
de alimentos a sus compras si no puede donar en la iglesia
durante nuestros fines de semana de Stock the Pantry.

Las sonrisas, y a veces las lagrimas, de las personas atendidas
por la despensa expresan un sincero AGRADECIMIENTO a
todos los que apoyan generosamente la despensa a través
de oraciones, alimentos, donaciones monetarias y horas de




JOHNSON-NOSEK FUNERAL HOME & CREMATION SERVICES
Owned & Operated by the Nosek Family ® 6 Generations of Dignified Service
We believe a FAMILY makes all the difference...a difference you can see and feel.

JOHNSON-NOSEK

FRANK J. NOSEK ® DEBORAH L. NOSEK ® NINA M. NOSEK-MUSSER

CONBOY’'S-WESTCHESTER
FUNERAL HOME

Family owned and

operated since 1885

10501 W. Cermak Rd
Westchester

708-562-5900

www.ConboyWestchesterfh.com

Peter Conboy
Matthew Conboy
Jean Conboy Hanson

CONTACT ME
Larry Steiner

56 Drafts
300+ Bourbon,
Scotch & Whisky

ALE&’WH{SF\EY HOUSE

UFC, Boxing, NFL Ticket, BTN, SEC, ACC etc...

3847 Prairie Ave., Brookfield, IL * Call Now - Available 24/7 (708) 485-0214 * www.JohnsonNosek.com
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CHRISTIE'S SHER] SAUER

INTERNATHEA

Local Real Estate Broker

Cell: 708-372-2579
4472 Lawn Ave.

Western Springs, IL 60558
83900 Fa ew Ave | Brookfield 0 '
© '- .’ O sherrisauer@atproperties.com
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0J0)A 0)e JESSICA O'NEAL 708.652.1444
rcake L Comprehensive Financial Planning Services Best Work + Best Rates
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MDMedAlert!
STARTING AT
Mrr 1k At HOME and AWAY! $ 995 b
+« Ambulance/Police mo.

INSUREMART

Bicent Insurance Agency, Inc.
Agencia De Aseguransa
Auto Home Sr22s -Insurance for everyone!
708-422-3922
bicentone@gmail.com
www.bicentone.com

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com
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v GPS & Fall Alert ™ £

#md-medalert com B \e
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